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Dhoma e Specializuar e Gjykatés Kushtetuese
E pérbéré nga

Vidar Stensland, Kryegjykatés
Rumen Nenkov, gjykatés

Romina Inkuti, gjykatése

pas diskutimit pa prani fizike, merr kété vendim

I. PROCEDURA

A. KERKESA REFERUESE

1. Meé 11 korrik 2023, z. Pjetér Shala (“parashtruesi”) i dorézoi Dhomés sé
Specializuar té Gjykatés Kushtetuese (“Dhoma”)! njé kérkesé referuese, té datés
10 korrik 2023 (“Kérkesa Referuese”),? né bazé té neneve 31, 32, 54 dhe 113(7) té
Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés (“Kushtetuta”), nenit 49(3) té Ligjit nr. 05/L-053
pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar (“Ligji”), si edhe
té rregullave 4(c) dhe 20 té Rregullores sé€ Punés té Dhomés sé Specializuar té Gjykatés
Kushtetuese (“Rregullorja e DHSGJK-sé”). Parashtruesi u pérfagésua nga z. Zhan-Lui

Zhilisen, z. Hedi Auini dhe znj. Leto Kariolu.

2. Né Kérkesén Referuese, parashtruesi ankohet pér shkelje té té drejtave té tij
themelore né lidhje me procesin penal kundér tij qé¢ po zhvillohet né Dhomat e
Specializuara (“DHS”). Né vecanti, parashtruesi pretendon se konstatimi i Trupit
Gjykues se deklaratat qé ai i dha Policisé Gjyqésore Federale Belge né vitin 2016
(“intervista e 2016-€s né Belgjiké”) nuk ishin té papranueshme si prova, si edhe

refuzimi i mépasshém i Trupit Gjykues pér ta rishikuar konstatimin e tij, shkelén té

1 KSC-CC-2023-21, F00003, Vendim pér Caktimin e Gjykatésve té Panelit té Gjykatés Kushtetuese,
14 korrik 2023, konfidencial, riklasifikuar si publik mé 26 korrik 2023.

2 KSC-CC-2023-21, F00001, Kérkesé Referuese drejtuar Panelit té Gjykatés Kushtetuese né lidhje me
Shkeljen e té Drejtave Themelore té z. Shala té Garantuara nga Nenet 31, 32 dhe 54 té Kushtetutés sé
Kosovés dhe Nenet 6 dhe 13 té Konventés Evropiane té té Drejtave t€é Njeriut, 11 korrik 2023,
konfidencial, riklasifikuar si publik mé 20 korrik 2023 (“Kérkesa Referuese”).
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drejtén e tij pér gjykim té drejté dhe té drejtén e tij pér mjet juridik efektiv sipas neneve
31, 32 dhe 54 té Kushtetutés dhe neneve 6 dhe 13 t€ Konventés Evropiane té té Drejtave

té Njeriut (“Konventa”).3

3. Gjithashtu, parashtruesi i ka kérkuar Dhomés edhe gé té pezullojé pérkohésisht

procesin penal gé po zhvillohet kundér tij né bazé té nenit 116(2) té Kushtetutés.

B. PARASHTRIMET ME SHKRIM, SHQYRTIMI I KERKESES REFERUESE DHE SEANCA

4. Dhoma ka konsideruar se Kérkesa Referuese ishte mjaftueshmérisht e ploté dhe
se nuk ishin té nevojshme parashtrime me shkrim sipas rregullés 15(2)-(3) té

Rregullores s¢ DHSGJK-sé.

5. Rrjedhimisht, Dhoma do té béjé shqyrtimin e Kérkesés Referuese, duke u
mbéshtetur né veté Kérkesén Referuese dhe né dokumentet e pérmendura né té. Ky
vendim u referohet fakteve té ¢éshtjes gjyqésore dhe parashtrimeve té parashtruesit

pér aq sa jané relevante pér vlerésimin e Kérkesés Referuese nga Dhoma.

6.  Saitakon kérkesés sé parashtruesit pér té mbajtur njé seancé,” Dhoma gjykon se
mund té marré vendim né lidhje me Kérkesén Referuese pa pasur nevojé pér njé
seancé. Rrjedhimisht, kérkesa e parashtruesit pér mbajtjen e njé seance rrézohet né

bazé té rregullés 15(4) té Rregullores sé DHSGJK-sé.
II. FAKTET

A. PROCESI GJYQESOR

7.  Parashtruesi aktualisht éshté duke u gjykuar para njé trupi gjykues té gjykatés

themelore té DHS-sé pér krime lufte té cilat pretendohet se jané kryer midis sé paku

3 Kérkesa Referuese, para. 1-3, 25-37, 39.
¢ Kérkesa Referuese, para. 41.
5 KSC-CC-2023-21, FO0001, para. 38.
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17 majit 1999 dhe 5 gershorit 1999 né Kosové dhe né zona té Shqipérisé Veriore.®

8.  Meé 20 shtator 2022, parashtruesi i dorézoi njé kérkesé Trupit Gjykues me té cilén
kérkonte, mes té tjerash, pérjashtimin nga dosja e ¢éshtjes e deklaratave té dhéna prej
tij gjaté intervistés sé 2016-és né Belgjiké, pérpara arrestimit dhe gjykimit té tij para

DHS-sé.”

9.  MEe 6 dhjetor 2022, Trupi Gjykues léshoi njé vendim né té cilin vendosi, ndér té
tjera, se deklaratat e dhéna nga parashtruesi né kuadér té intervistés sé 2016-€s né
Belgjiké nuk ishin té papranueshme si prova né procesin penal kundér tij gé po

zhvillohet né DHS (“Vendimi mbi Deklaratat e Méparshme”).8

10. Meé 24 janar 2023, Trupi Gjykues miratoi kérkesén e parashtruesit pér leje pér té
apeluar disa pika té caktuara té Vendimit mbi Deklaratat e Méparshme, ndér té cilat,
nése Trupi Gjykues kishte béré gabim faktik dhe juridik kur konstatoi se parashtruesi
ishte informuar mjaftueshém pér natyrén dhe shkakun e dyshimit kundér tij si edhe

pér té drejtén pér té pasur avokat gjaté intervistés sé 2016-€s né Belgjiké.”
B. APELI I NDERMJETEM

11.  Mé 6 shkurt 2023, parashtruesi apeloi Vendimin mbi Deklaratat e Méparshme.!

12. Mé 5 maj 2023, Paneli i Gjykatés sé Apelit Iéshoi vendimin né lidhje me apelin e
parashtruesit kundér Vendimit mbi Deklaratat e Méparshme, té cilin e miratoi

pjesérisht, duke konstatuar se Trupi Gjykues kishte gabuar kur gjykoi se parashtruesi

6 KSC-BC-2020-04, FO0007/RED, Version i Redaktuar Publik i Vendimit mbi Konfirmimin e Aktakuzés
kundér Pjetér Shalés, 12 gershor 2020, publik (versioni i redaktuar publik u dorézua mé 6 maj 2021),
para. 93, 101, 106, 111, 140(a).

7 KSC- BC-2020-04, F00281/RED, Version i Redaktuar Publik i Mocionit pér Pérjashtimin e Provave nga
Dosja e Céshtjes Gjyqésore qé do t'i Kalohet Trupit Gjykues, 20 shtator 2022, publik (versioni i
redaktuar publik u dorézua mé 18 janar 2023), me Shtojcat 1-3, konfidenciale.

8 KSC-BC-2020-04, F00364/COR/RED, Version i Redaktuar Publik i Versionit té€ Korrigjuar té Vendimit
né lidhje me Deklaratat e Dhéna mé Paré nga Pjetér Shala, 6 dhjetor 2022, publik (versioni publik i
redaktuar dhe i korrigjuar u dorézua mé 26 janar 2023) (“Vendimi mbi Deklaratat e Méparshme”).

2 KSC-BC-2020-04, F00401, Vendim mbi Kérkesén pér Leje pér Apelim té Vendimit né lidhje me
Deklaratat e Dhéna mé Paré nga Pjetér Shala, 24 janar 2023, publik, para. 6(iii), 43, 73(a).

10 KSC-BC-2020-04, IA006/F0002, Apeli i Mbrojtjes kundér Vendimit né lidhje me Deklaratat e Dhéna
mé Paré nga Pjetér Shala, 6 shkurt 2023, publik.
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ishte informuar mjaftueshém pér té drejtén pér té pasur avokat gjaté intervistés sé
2016-€s né Belgjiké (“Vendimi i Panelit té Apelit”)."! Mirépo, duke gené se nuk gjeti
tregues t€é mungesés sé besueshmérisé, apo té cenimit t&¢ mundshém té integritetit té
procedurave né qofté se intervista e 2016-és né Belgjiké pranohet si prové, Paneli i
Gjykatés té Apelit e konfirmoi vendimin e Trupit Gjykues pér ta konstatuar intervistén
e 2016-és né Belgjiké si jo té papranueshme né pérputhje me rregullén 138(2) té

Rregullores sé Procedurés dhe té Provave té Dhomave té Specializuara té Kosovés

(“Rregullorja”).”?

C. KERKESA PER RISHIKIM

13. Meé 18 maj 2023, parashtruesi dorézoi njé kérkesé me té cilén i kérkoi Trupit
Gjykues té rishikonte Vendimin mbi Deklaratat e Méparshme né bazé té konstatimeve
né Vendimin e Panelit té€ Apelit, si edhe njé kérkesé pér njé vendimmarrje té shpejtuar

né keété aspekt (“Kérkesa pér Rishikim”).!?

14. Mé 23 maj 2023, Trupi Gjykues mori vendim me té cilin rrézoi kérkesén e

parashtruesit pér vendimmarrje té shpejtuar né lidhje me Kérkesén pér Rishikim.!

15.  Mé 6 gershor 2023, né njé vendim té léshuar gojarisht, Trupi Gjykues rrézoi edhe

Kérkesén pér Rishikim té parashtruesit.’
III. SHKELJET E PRETENDUARA

16. Parashtruesi u ankua para Dhomés se té drejtat e tij né bazé té neneve nenet 31,

32 dhe 54 té Kushtetutés dhe neneve 6 dhe 13 té Konventés u shkelén kur Trupi

11 KSC-BC-2020-04, IA006/F00007, Vendim mbi Apelin e Shalés kundér Vendimit né lidhje me
Deklaratat e Dhéna mé Paré, 5 maj 2023, publik, (“Vendimi i Panelit té Apelit”), para. 72-78, 109.

12 Vendimi i Panelit té Apelit, para. 79-81, 109.

13 KSC-BC-2020-04, FO0515, Kérkesé e Mbrojtjes pér Rishikim té Vendimit né lidhje me Deklaratat e
Dhéna mé Paré nga Pjetér Shala, 18 maj 2023, publik.

14 KSC-BC-2020-04, F00520, Vendim né lidhje me Kérkesén e Mbrojtjes pér Vendimmarrje té
Pérshpejtuar mbi Kérkesén pér Rishikim té Vendimit né lidhje me Deklaratat e Dhéna mé Paré nga
Pjetér Shala, 23 maj 2023, publik.

15 KSC-BC-2020-04, Transkripti i seancés, 6 qershor 2023, publik, f. 1938, rreshti 14 deri f. 1939, rreshti
25.
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Gjykues: (i) vendosi se deklaratat e dhéna prej tij gjaté intervistés sé 2016-€s né Belgjiké
nuk jané té papranueshme si prova dhe mund té pérdoren né funksion té aktgjykimit
si edhe né funksion té rishikimit té paraburgimit; dhe (ii) rrézoi Kérkesén pér Rishikim

té dorézuar prej tij pas Vendimit té Panelit té Apelit.!®
IV. JURIDIKSIONI

17.  Dhoma véren se parashtruesi e paraqiti Kérkesén Referuese né bazé té nenit
113(7) té Kushtetutés dhe ka parashtruar ankesa né lidhje me procesin e zhvilluar
kundeér tij para DHS-sé. Rrjedhimisht, Kérkesa Referuese ka té béjé me DHS-né dhe
me Zyrén e Prokurorit té Specializuar, si¢ e kérkon neni 162(3) i Kushtetutés dhe nenet
3(1) dhe 49(2) té Ligjit. Pér kété arsye, Dhoma ka juridiksion té marré vendim né lidhje

me Kérkesén Referuese.
V. PRANUESHMERIA

A. TE DREJTAT KUSHTETUESE NE DISKUTIM

18. Sikurse vérehet mé lart, ankesat e parashtruesit kané t€ béjné me nenet 31, 32 dhe
54 té Kushtetutés dhe nenet 6 dhe 13 té Konventés. Dhoma rikujton se, né bazé té nenit
22(2) té Kushtetutés, garancité e parashikuara né Konventé gjejné zbatim né nivel
kushtetues.'” Gjykata Kushtetuese e Kosovés ka ritheksuar se té drejtat dhe lirité e
garantuara nga instrumentet ndérkombétare té pérmendura né nenin 22 té
Kushtetutés “kané statusin e normave té rendit kushtetues dhe jané pjesé integrale e

Kushtetutés, né té njéjtén ményré si té gjitha dispozitat e tjera té Kushtetutés”.!® Duke

16 Kérkesa Referuese, para. 1-3, 25-37, 39.

17.Shih KSC-CC-2022-13, F00010; KSC-CC-2022-14, F00009, Vendim mbi Kérkesén Referuese té Jakup
Krasniqit né lidhje me Ligjshmériné e Akuzés s€ Ndérmarrjes Kriminale té Pérbashkét dhe Kérkesén
Referuese té Kadri Veselit né lidhje me Vendimin e Panelit té Apelit pér Kundérshtimet ndaj
Juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara, 13 gershor 2022, publik (“Vendimi mbi Kérkesén Referuese té
Krasnigqit dhe Veselit”), para. 34, me referenca té métejshme.

18 Kosové, Gjykata Kushtetuese, Vierésim i Kushtetutshmérisé sé Aktgjykimeve [A.A.U.ZH. nr. 20/2019 daté
30 tetor 2019; dhe A. A.U.ZH. nr. 21/2019, daté 5 néntor 2019] té Gjykatés Supreme té Republikés sé Kosovés,
KI207/19, Aktgjykim, 10 dhjetor 2020 (5 janar 2021), para. 111.
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pasur parasysh sa mé lart, Dhoma konstaton se Kérkesa Referuese shqyrtohen né

kuadér té neneve 31, 32 dhe 54 té Kushtetutés dhe neneve 6 dhe 13 té Konventés.!?

19. Megjithaté, pérpara se Dhoma té mund té shqyrtojé themelésiné e Kérkesés
Referuese, ajo sé pari duhet té pércaktojé nése Kérkesa Referuese éshté e
pranueshme.? Kjo rrjedh nga neni 113(1) i Kushtetutés, sipas té cilit Dhoma vendos
vetém né lidhje me ¢éshtje “té ngritura para [saj] né ményré té ligjshme nga palé té
autorizuara” 2! Gjithashtu, rregulla 15(1) e Rregullores s¢ DHSGJK-sé parashikon se
Dhoma merr vendim né lidhje me “pranueshmériné dhe/ose themelésiné e njé
referimi té béré né bazé té nenit 49 té Ligjit”. Pér rrjedhojé, Dhoma duhet sé pari té
vlerésojé ex officio nése Kérkesa Referuese €shté e pranueshme ose jo.22 Pra, Dhoma do

té trajtojé tani aspektin e pranueshmeériseé.

B. A JANE TE PARAKOHSHME ANKESAT E PARASHTRUESIT

20. Dhoma rikujton se né bazé té nenit 113(7) té Kushtetutés dhe nenit 49(3) té Ligjit,
individét jané té autorizuar t'i drejtohen Dhomeés [lidhur me] shkelje té pretenduara
té té drejtave dhe lirive té tyre individuale té garantuara me Kushtetuté. Kjo
parashikohet edhe né rregullén 20(1) té Rregullores s¢ DHSGJK-sé. Né kété aspekt,

Dhoma véren se rregulla 14(f) e Rregullores s¢ DHSGJK-sé pércakton se referimi éshté

19 Shih, mes té tjerash, Vendimin mbi Kérkesén Referuese té Krasnigit dhe Veselit, para. 35.

20 KSC-CC-2022-15, F00010, Vendim mbi Kérkesén Referuese t€ Hashim Thagit lidhur me t€ Drejtén pér
njé Gjykaté té Pavarur dhe té Paanshme té Themeluar me Ligj dhe pér Mendim té Arsyetuar, 13 gershor
2022, publik (“Vendimi mbi Kérkesén Referuese té H. Thagit lidhur me Kundérshtimin e Juridiksionit”), para.
42. Shih edhe Vendimin mbi Kérkesén Referuese té Krasniqit dhe Veselit, para. 36.

21 KSC-CC-2022-19, FO0004/RED, Version i Redaktuar Publik i Vendimit mbi Kérkesén Referuese té
Pjetér Shalés né lidhje me té Drejtat Themelore té Garantuara nga Nenet 31 dhe 32 té Kushtetutés sé
Kosovés dhe Nenet 6 dhe 13 té Konventés Evropiane té té Drejtave té Njeriut, 15 dhjetor 2022, publik
(“Vendimi mbi Kérkesén Referuese té P. Shalés lidhur me té Drejtén pér Gjykim té Drejté dhe Mjete Juridike”),
para. 14; Vendimi mbi Kérkesén Referuese té H. Thagit lidhur me Kundérshtimin e Juridiksionit, para. 42. Shih
dhe Kosové, Gjykata Kushtetuese, Vierésim i Kushtetutshmérisé sé Aktvendimit té Gjykatés sé Apelit Ae nr.
287118 té 27 majit 2019 dhe Aktvendimit té Gjykatés Themelore né Prishtiné, Departamenti pér Céshtje
Ekonomike, 1.EK .nr. 330/2019, té 1 gushtit 2019, K1 195/19, Aktgjykim, 5 maj 2021 (31 maj 2021), para. 68-
69; Vlerésim i Kushtetutshmérisé sé Aktvendimit té Gjykatés Supreme, Pml. nr. 313/2018, té 10 dhjetorit 2018,
KI12/19, Aktvendim pér Papranueshméri, 10 prill 2019 (3 maj 2019), para. 30-31.

2 Vendimi mbi Kérkesén Referuese té P. Shalés lidhur me té Drejtén pér Gjykim té Drejté dhe Mjete Juridike,
para. 14; Vendimi mbi Kérkesén Referuese té H. Thacit lidhur me Kundérshtimin e Juridiksionit, para. 42-43.
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i papranueshém né qofté se asgjé né referim nuk krijon pérshtypjen e njé shkeljeje té

njé té drejte kushtetuese.

21. Dhoma véren se procesi penal kundér parashtruesit nuk ka pérfunduar ende dhe
se pér akuzat e ngritura nuk éshté marré ende vendim. Rrjedhimisht, Dhoma duhet té
sé pari té konstatojé nése parashtruesi, né kété fazeé té procesit penal, mund té ngrejé

pretendim se éshté viktimé e shkeljeve té pretenduara.?®
1. A mund té pretendojé parashtruesi se éshté viktimé
(a) Parashtrimet

22. Parashtruesi argumenton se Kérkesa Referuese éshté e pranueshme. Né vecanti,
ai pretendon se i ka shteruar té gjitha mjetet juridike né dispozicion pas Vendimit té
Panelit té Apelit qé konfirmoi Vendimin e Trupit Gjykues mbi Deklaratat e
Méparshme.* Parashtruesi argumenton gjithashtu se ishte viktimé e drejtpérdrejté e
shkeljeve té pretenduara té sé drejtés pér gjykim té drejté dhe té drejtés pér mjet juridik
efektiv né bazé té neneve 31, 32 dhe 54 té Kushtetutés dhe neneve 6 dhe 13 té
Konventés, si rezultat i Vendimit té i Trupit Gjykues mbi Deklaratat e Méparshme
dhe rrézimit té mépasshém té Kérkesés sé tij pér Rishikim té Vendimit.”® Sé fundi,
parashtruesi pretendon se e kishte dorézuar Kérkesén Referuese brenda dy muajve
pas Vendimit té Panelit t€ Apelit (shih paragrafin 12 mé lart) dhe rrézimit t€é Kérkesés

sé tij pér Rishikim nga Trupi Gjykues (shih paragrafin 15 mé lart).?

2 Shih, mes té tjerash, KSC-CC-2022-18, FO0004/RED, Version i Redaktuar Publik i Vendimit mbi
Kérkesén Referuese té Pjetér Shalés drejtuar Panelit t€ Gjykatés Kushtetuese né lidhje me té Drejtat
Themelore té Garantuara nga Nenet 30 dhe 31 té Kushtetutés sé Kosovés dhe Neni 6 i Konventés
Evropiane té té Drejtave té Njeriut, 22 gusht 2022, publik (“Vendimi mbi Kérkesén Referuese té P. Shalés
lidhur me té Drejtén pér Qasje né Material”), para. 15; Vendimi mbi Kérkesén Referuese té Krasniqit dhe Veselit,
para. 38.

24 Kérkesa Referuese, para. 19-20.

%5 Kérkesa Referuese, para. 19, 21-22.

2 Kérkesa Referuese, para. 19.
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(b) Vlerésimi i Dhomés

23. Fillimisht, Dhoma mban parasysh faktin se ankesa e parashtruesit ka té béjé né
thelb me: (i) njé shkelje té pretenduar té sé drejtés sé€ parashtruesit pér gjykim té drejté
si pasojé e konstatimeve té Trupit Gjykues se deklaratat e dhéna prej tij gjaté
intervistés sé 2016-és né Belgjiké nuk jané té papranueshme si prova; dhe
(if) mungesén e pretenduar té njé mjeti juridik efektiv né kété aspekt.””? Dhoma véren
mé tej se, megjithése neni 31 i Kushtetutés dhe neni 6 i Konventés garantojné té drejtén
e gjykimit té drejté, né asnjé prej tyre nuk pércaktohen rregulla té miréfillta mbi
pranueshmériné e provave, g€, né kontekstin e DHS-sé, éshté aspekt gé rregullohet
nga Ligji dhe nga Rregullorja dhe dhomat penale pérkatése.? Konkretisht, ky aspekt
rregullohet me rregullén 138 té Rregullores , dhe u vlerésua si nga Trupi Gjykues,”

ashtu edhe nga Paneli i Gjykatés té Apelit.3

24. Rrjedhimisht, nuk éshté pjesé e rolit té Gjykatés Kushtetuese qé té vendosé, né
parim, nése lloje té caktuara provash mund té jené€ ose jo t€ pranueshme. Né vend té
késaj, pyetja sé cilés duhet t'i japé pérgjigje Dhoma €shté nése procesi, né térési, nése
ka gené ose jo i drejté, pérfshiré ményrén e marrjes sé provave.’! Né kété kuadér,
Dhoma rikujton se, megjithése konstatoi se do t'i keté né dispozicion deklaratat e
dhéna gjaté intervistés sé 2016-€s né Belgjiké né funksion té aktgjykimit, Trupi Gjykues
ende nuk i ka pérdorur ato pér té€ marré vendim mbi akuzat e ngritura kundér

parashtruesit. > Megjithaté, Dhoma véren se Trupi Gjykues i ka pérdorur kéto

27 Kérkesa Referuese, para. 26-31, 32-37.

28 Krahaso: ECtHR, Moreira Ferreira v. Portugal (No. 2) [GC], no. 19867/12, 11 July 2017, para. 83. Shih
edhe Kosové, Gjykata Kushtetuese, Vierésim i kushtetutshmérisé sé Aktgjykimit té Gjykatés Supreme té
Republikés sé Kosovés Pml. Nr. 199/2018, té 5 dhjetorit 2018, KI 63/19 dhe KI 66/19, Aktvendim pér
papranueshméri, 12 prill 2021 (26 prill 2021), para. 100 (né gjuhén shqipe) (“Vlerésimi i Kushtetutshmérisé
sé Aktgjykimit té Gjykatés Supreme té Republikés sé Kosovés Pml. Nr. 199/2018”).

2 Vendimi mbi Deklaratat e Méparshme, para. 19-21, 67-79.

% Vendimi i Panelit té Apelit, para. 70-81.

3t ECtHR, Ayetullah Ay v. Turkey, nos 29084/07 and 1191/08, 27 October 2020, para. 124; Vierésimi i
Kushtetutshmérisé sé Aktgjykimit té Gjykatés Supreme té Republikés sé Kosovés Pml. Nr. 199/2018, para. 101.
32 Vendimi mbi Deklaratat e Méparshme, para. 80, 114(c). Shih gjithashtu KSC-BC-2020-04,
F00491/RED, Version i Redaktuar Publik i Vendimit mbi Mocionin e Prokurorit té€ Specializuar pér
Pranimin e Provave Dokumentare, 20 prill 2023, publik, para. 40-41.
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deklarata né vijimési né kontekstin e rishikimit t€ paraburgimit. Sidoqofté, Paneli

véren se parashtruesi nuk ka béré ankesé né bazé té nenit 29 té Kushtetutés dhe nenit

5 té Konventés, as né kété Kérkesé Referuese, as gjetké.

25. Krahas sa mé lart, Dhoma véren se procesi penal kundér parashtruesit nuk ka
pérfunduar ende dhe se akuzat né fjalé ende duhet té shqyrtohen né térési dhe pér to
té merret vendim nga Trupi Gjykues dhe, sipas rastit, paneli i Gjykatés sé Apelit dhe
paneli i Gjykatés Supreme, né pérputhje me kompetencat e tyre pérkatése. Duke gené
se parashtruesi ankohet pér drejtésiné e njé procesi gé nuk ka pérfunduar, rezultati i
tij mund té jeté relevant pér té pércaktuar nése parashtruesi mund té pretendojé se
éshté viktimé e shkeljes sé pretenduar té té drejtave té parashikuara né nenin 31 té

Kushtetutés dhe nenin 6 té Konventés.®

26. Dhoma rikujton jurisprudencén e afirmuar té Gjykatés Evropiane té té Drejtave
té Njeriut (“GJEDN]"), si ¢éshtjet Sakhnovskiy v. Russia [GC] dhe Oleksy v. Poland, mes
té tjerash, né té cilat GJEDN]J-ja u shpreh se njé individ nuk mund té pretendojé se
éshté viktimé e njé shkeljeje té sé drejtés sé tij pér gjykim té drejté né bazé t€ nenit 6 té
Konventés kur procesi éshté ndérpreré apo kur individi éshté shpallur i pafajshém.
Pérjashtime té kufizuara ndaj kétij parimi pérfshijné, pér shembull, ankesat qé kané té

béjné me kohézgjatjen e arsyeshme té procesit dhe té drejtén pér gjykim té drejté .*

27. Faktikisht, u takon sé pari dhomave penale té vlerésojné nése pretendimi i
ngritur pér shkelje procedurale ka ndonjé bazé dhe nése kjo duhet ndrequr né proceset

né vijim.* Kjo pasqyron parimin e pérgjithshém sipas té cilit pérmbushja e kritereve

3 Vendimi mbi Kérkesén Referuese té P. Shalés lidhur me té Drejtén pér Qasje né Material, para. 17. Shih edhe
Vendimin mbi Kérkesén Referuese té H. Thacit lidhur me Kundérshtimin e Juridiksionit, para. 60.

3 ECtHR, Sakhnovskiy v. Russia [GC], no. 21272/03, 2 November 2010, para. 77 (“Sakhnovskiy v. Russia”);
Oleksy v. Poland, no. 1379/06, 16 June 2009. Shih edhe Vendimin mbi Kérkesén Referuese té P. Shalés lidhur
me té Drejtén pér Qasje né Material, para. 18; Vendimi mbi Kérkesén Referuese té H. Thagit lidhur me
Kundérshtimin e Juridiksionit, para. 60.

3 Sakhnovskiy v. Russia, para. 77, ECtHR, Osmanov and Husseinov v. Bulgaria (dec.), nos 54178/00 and
59901/00, 4 September 2003. Shih edhe Vendimin mbi Kérkesén Referuese té P. Shalés lidhur me té Drejtén
pér Qasje né Material, para. 18.

% Vendimi mbi Kérkesén Referuese té P. Shalés lidhur me té Drejtén pér Qasje né Material, para. 19, ku i
referohet ECtHR, Mehmet Zeki Celebi v. Turkey, no. 27582/07, 28 January 2020, para. 51.

KSC-CC-2023-21 10 29 gusht 2023



KSC-CC-2023-21/F00006/sqi/11 of 12 ate original zg/EgZBogCl L0200
Date translation: 05/04/2024 17:06:00
té gjykimit t€ drejté duhet té shqyrtohet né secilin rast duke mbajtur parasysh
zhvillimin e procesit né térési dhe jo né bazé té shqyrtimit té izoluar té njé aspekti té
vecanté apo té njé incidenti té vetém procedural, pérpos rastit kur, pas marrjes sé
vendimit pér akuzat e ngritura dhe pérfundimit té procesit nga dhoma penale, mund
té konstatohet g€, njé faktor i vecanté, qofté edhe njé i cili ndikoi né fazat e hershme té
procesit, ka gené aq vendimtar saqé e bén automatikisht procesin né térési té
padrejté.” Né kété aspekt, Dhoma véren gjithashtu se jurisprudenca e GJEDN]J-sé né
té cilén mbéshtetet parashtruesi, ku trajtohen shkelje té pretenduara té sé drejtés pér
pérfagésim juridik né bazé té nenit 6 té Konventés, ka té béjé me pyetjen nése procesi

né térési kishte gené i drejté, pas pérfundimit té tij.*

28. Rrjedhimisht, né kété fazé té procesit, parashtruesi nuk mund té pretendojé se
éshté viktimé e njé shkeljeje té pretenduar té sé drejtés sé tij pér gjykim té drejté sipas
nenit 31 té Kushtetutés dhe nenit 6 té¢ Konventés. I njéjti pérfundim vlen edhe pér
shkeljen e pretenduar té neneve 32 dhe 54 té Kushtetutés dhe nenit 13 té Konventés,
duke gené se e drejta pér mjet juridik nuk ekziston né ményré té pavarur dhe mund
té zbatohet vetém né kombinim me shkeljen e pretenduar té njé tjetér té drejte tjetér

né lidhje me té cilén individi ka njé pretendim té arsyeshém.*
2. Pérfundim

29. Dhoma konstaton pér rrjedhojé se, né kété fazé té procesit, Kérkesa Referuese
éshté e parakohshme.*’ Rrjedhimisht, ankesat e parashtruesit né bazé té neneve 31, 32
dhe 54 té Kushtetutés dhe neneve 6 dhe 13 té Konventés duhen shpallur té

papranueshme sipas nenit 113(7) té Kushtetutés, nenit 49(3) té Ligjit dhe rregullés 14(f)

37 ECtHR, Ibrahim and others v. the United Kingdom [GC], no 50541/08 and others, 13 September 2016,
para. 250-251, 254.

38 Kérkesa Referuese, para. 27. Shih edhe, pérgjithésisht, ECtHR, Cimen v. Turkey, no. 19582/02, 3
February 2009; Panovits v. Cyprus, no. 4268/04, 11 December 2008.

% Shih, pér shembull, ECtHR, Maurice v. France [GC], no. 11810/03, 6 October 2005, para. 106; Zavoloka
v. Latvia, no. 58447/00, 7 July 2009, para. 35(a).

4 Krahaso: Vendimi mbi Kérkesén Referuese t¢ H. Thacit lidhur me Kundérshtimin e Juridiksionit, para. 65;
Vendimi mbi Kérkesén Referuese té Krasniqit dhe Veselit, para. 55.
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té Rregullores s¢ DHSGJK-sé.

30. Sé fundi, ndonése Dhoma konstaton se Kérkesa Referuese duhet rrézuar pér
arsyet e lartpérmendura, ajo rikujton se korniza ligjore e DHS-sé i lejon parashtruesit
té ngrejé pretendime pér shkelje té té drejtave gé i takojné sipas neneve 31, 32 dhe 54
té Kushtetutés dhe neneve 6 dhe 13 té Konventés né faza té ndryshme té ardhshme té
procesit, pérfshiré me ané té njé apeli kundér aktgjykimit té Trupit Gjykues sipas nenit
46 té Ligjit. Né lidhje me kété, Dhoma véren gjithashtu se sipas nenit 113(7) té
Kushtetutés, nenit 49(3) té Ligjit dhe rregullés 20(1)(a) té Rregullores s¢ DHSGJK-sé,
njé individ mund t'i drejtojé kérkesé referuese Dhomés vetém pasi ka shteruar té gjitha

mjetet juridike efektive té parashikuara me ligj kundér shkeljes sé pretenduar.

31. Mbéshtetur né sa mé lart, duhet rrézuar edhe kérkesa e parashtruesit pér té

urdhéruar pezullim té procesit penal kundér tij.

PER KETO ARSYE,

Dhoma e Specializuar e Gjykatés Kushtetuese, njézéri,

1. E shpall Kérkesén Referuese té z. Pjetér Shala té papranueshme; dhe

2. Rrézon Kérkesén Referuese né térési.

/nénshkrimi/

Vidar Stensland
Kryegjykatés

Hartuar né anglishte t€ martén, mé 29 gusht 2023
Né Hagé, Holandé
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